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Efficiency of Pedagogical Technologies in Teaching Russian Language to
Non-Lan guage University Students

Key words: educational process, reflex, aclion, motivation, elements of games, goal, fficiency.Annotation: the article discusses the use of pedagogical technologieilnthe lJrsors of the iussian
language in national groups of a non-linguistic university.

oAHau n: cnoco6oB pa3BHTI4t nHcbMeHHoit u ycruoh pequ cryAeHToB Heq3brKoBofo B)Ba.sBJrsercs
BBeAeHue e yue6Hslil npoqecc neAafofHqecKHX TexHo,rorufr, a 14MeHHo 3reMeHTa copeBHoBaHrrr.

Crranaylupyro[Iee BJIHsHue BBe.qeHVq copeBHoBaHn.r e yre6Hrrf upoqecc o6r,.scHqerc-s AefrcrezeN,r
npl4cyulero xaN'4ofr JIHtIHocrI4 opIzeHTHpoBot{Ho-IzccJIeAoBareJrbHoro peS:rexca, lpo.rrBJr{}oqerocs B
3ToM cJr)4tae e Qopne crpeMJreHr4r K caMoyrBepxAeHr,rrc H caMoBbrpaxeHnro. Vqe6nsre geficrzut
fipr4 copeBHoBaHVll no6yx4arorcs crpeMreHueM KaK MolKHo rylrue noHrrb, nflue BbrrroJrHltrb
3aIaHHe' TotIHee Bblpa3l4Tb cBolo MbIcJlu. ?lenaeur copeBHoBaHufl MolKHo BHocIzrL Bo Bce per{eBble
Aeitcrsufl, o6yraen'tltx, cnoco6cteyr reM caMbrM crrrMynupoBaHuro rrx r4HutlvarvBe rlpr4
coBeplxeHul4 peqeBblx Aei4'crsui'I H 3auHTepecoBaHHocrr4 I4x B llocrr,rxreHr4r4 lreJrH orrx refrcrsul7.

llpz nHeceuuv 3JIeMeHra copeBHoBaHI4.s BbrrroJrHeHr4e 3araHr4ft upenparqaerc{ B cnoeo6pa:uyro Hfpy,
urpy c 3JTeMeHTOM COpeBHoBaHr4.g.

30drexrHnHocrb r4crroJrb3oBaHHq 14I-p-copeBH osauufi e yre6Honr ilpoqecce B Harlr4oHanbHsx fp)nrrrax,
B qacrHocrl'I B npollecce oBJIaAeHI'It cryAeHTaMfi BTopbIM t3btKoM, B ToM, r{To oHr4, rroAHI4Ma{
3Mou14oHaJIsHltfr roHyc o6yuaeivslx, cnoco6creyror ycnettrHoMy BbrrroJrHeHHlo zarauufi. Bbr3brBat
K Aeilcrgl4ro raKne no6ylltre,ruHbte cilIbt, KaK 14Ht4lltjarnBHoct-b 14 Mort4Br.tpoBaHHocrb Aeltr.reuu.
o6lerqaror Bbltlo,lHeH14e rpvAHbrx zalaaui't. pelxeHile crolKHbrx n03HaBareJirbHbIX 3anaq.

Oco6eHHo ueHHo 14cnoJIb3oBaHHe HrpoBbrx npegroxeHuii rIplr o6o6qeHna, rroBTopeHI4rr H
3aKpeIIJIeHHV Marepvana onpegeleHHofo reMarl4r{ecKofo III4KJIa za1qtufi.3:reuegT copeBHoBaHHr
MO)KHO BBOAHTb H B BLIIIOJIHeHH€ CaMOCTOflTerrbHbIX IOMaUHI,IX zagauuft. Hanpnmep, yCTpOtrTb
copeBHoBaHI4e Me)KAy cryAeHTaMI4 B ToM, xro n yte6uuKax rto c[eIII4aJrbHocrv Ha pyccKoM ;r36lKe
HafrAer H Bblrlaluer 6olsure npHMepoB c ynorpe6:reHr4eM onpe4e:reHHbrx KoHcrp),Kquft, nog6eper
6o:r;rue [ocJIoB[II, rloroBopoK IzJIv 3araAoK co cJroBocoqeraHr4eM olpe.qeleHHofi Qopusr u r..4. 3ru
3araH[fl no6yxgaror cryAeHToB nepecMorperb 6orsruoe KoJrur{ecrBo Marep}ranoB 11o
creIII4aJIbHocrvr Ha pyccKoM .[3bIKe, o6parurt BHvMaHHe Ha 86rKoB)aro $opr"ry o$opnrneuzr gr]TX
MaTepHanoB.

CopeeuonaHfie )Ke B ToM,

14 npaBHnbHee nocTpoHT

KTo ,tytl1xg il npaBIzJrbHee orpeafr4pyer Ha peIInHKy flpelloraBareJu, rroJ]Hee
ceoe nsrcrca3r,rBaHhe B 3aBr4cnMocrn or tofi vru lruoii peuee ofi cutyaguu,
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cT'Mynr.rpyer cryAeHroB Ha Mo6r4nr.{3auuro BHI4MaHHt, peanu3alluro Bcex cBol4x peqeBbrx yl\4eHl4fi I'l

HABbIKOB.

flpuveHrl 3JreMeHT COpeBHOBaHr4fl, MOXHO O6:requ n $opvy l4fpbl ilpoqecc BblIlOJIHeHI4t MHOTLD<

yrrpaxHeHr4ii, uanpaueHHbrx Ha eupa6orxy tlpoAyKTHBHbIX per{eBblx AeftCreufi'

Hanpauep, B Hrpe <VraAafi-ma>

onpeAeneHHan dtpa:a I'{3 H3yqeHHoro

nolo6usx $pa:.

fpynna AeJIHrcs Ha ABe KoMaHAbl. llpeno4aeare'rs

Koropbte HaAo Hafirn caMocroflTeJlbHo' a B npoqecce

npeIo]aBare,tb nptqer KaprotlKy' Ha rcoropofi HarlI4caHa

TeKcra. Craparcs )TaAaTL ee, cry,4eHTbl Ha3LIBatoT MHo)KecrBo

Ilpe.UraraeT cTy,{9HTaM BoIIpoCF'I, oTBeT Ha

Hrpbr 3aAarb qJIeHaM flporl4Bo6opcreyrcuefi

Hecxollno Hfp c 3neMeHToM copeBHoBaHuq, KoTopble Mox(Ho I4crloJlb3oBarb rIpH 3aKpeILrIeHlIIt Ii

noBTopeHI,IH nro6off reMbl :

l. Kro 6olture Hafi4er?

CopeeHonaHl{e B Haxo)I(AeHHa B cnoBaptx' TeKcrax, crarbfi H

o ilpeAer-IeH H ofi tPoPtvtsI.

Apyf I4x Marepuanax xoHcrplxutlft

2. 3araAaHHstfr eonpoc.

OA14H r.ra cryAeHroB (no4.nufrail) Ha HecKoJ'IbKo MI4Hyr BblxoAyr H3 ayAl4ropuu' B 3To BpeMq

tpenoAaBaTe1rb rrHureT Ha AOCKe Bofipoc. xoropr,til AoJI)l{Hbl 3aIIOMHHTL I4Tpa}ouII4e tl 6rtcrpo

CTr4paeT ero. 3axoAl,tr eoAsuIHi.i: xaxAstii, K KoMy oH o6pautaeTcfl, Ao'txe H Aars ceoff BapI4aHT oTBeTa

Ha 3TOr Bonpoc. flo oreeraN{ BoAsu]4fi AoI)I{eH yfaAaTb saraAaHUltfi Bonpoc. BoAsulero 3aMeHter

ror, IIo qbeMy orBery oH yfaAan Bonpoc' I4rpa noeropserct'

[pyroil BapHaHr rrofi urpsr: eo.4rrqttii, cfipfraB KapToqKy c BonpocoM, .qaeT oTBeT ua sero' flo

CoAepX(aHI4tO 3Toro oTBeTa cTyAeHTbI AoJIXHrI OTra.4aTb, raxoft Bonpoc HaIIHcaH Ha KapTor{Ke'

CopenHonaTbCt B yCleIxHOM BbIIIOIHeHHv3aItaHIIfl MoryT He OTAeJIbHble cTy.4eHTlt, a ue6OlrUne

rpynnbl.

Hecxolttco I,Irp Ha fpynil oBble cop eBH oBaHI4 fl :

1. 3cra$era.
KaNAaq fpynila lony{aer KaproqKy c 3aAaHI4eM: HaIII'IcarL spasy c o[peAeneHHrIM cJIOBoM,

HanHcaTb cJroBocoqer aHVe vlLI npoAoJl)Knrb paccKa3, Ao6aerqs rloAxoltulylo no cMblcny rppasy'

CryAeHr. 11o.lryt{HB KapTotlKy, Bblno:tHteT 3aAaH14e 14 nepeAaeT KapTor]Ky AaJlbIIIe'

KaxAtrfr u3 cryAeHroB uMeer npaBo Haflucarb oAHo cJ]oBocoqeraHl'Ie, 4lpasy unu ilpeAnoxeHl'Ie'

BlturptrnaeT fpyrrIIa, KoTOpas 6srcrpee Bcex Il c MeHb[II4M q]ICJIOM OrUn6Orc BblnoJIHI4T 3AAaHVe'

2. Kro:ryrure?
fpynnrr copeBlryForc{ Me)rqy co6ofi B ToM, Kro nftue u 6rtcrpee HaIIulIer xapaKTepI'IcrI'IKy oAHofo I43

cryAeHToB, IrI4CbMo Apy3LqM, AoKna.qHlro 3aIIUCKy' [poToKOJI CO6pauur'

Eoltruoft r.rHrepec y cTyAeHroB Bbr3brBalor BT4KTOpHHU. BUrropuHbl )KeJIaTeJIbHO npoBoAHrb IIOCJIe

I43}^{CHI,I' OIPCAEJICHHbIX TCMATHLICCKI4X III'IKJIOB.
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KotraHtrbl. r{acrr BolpocoB cryIeHTEI npI4AWbIBa}or caMrl. Ha canroft r4fpe cryAeHTr,r KoJrJreKTprBHo

o6cvNAarcr 3aAaHHbte BonpocbI. a 3areM onHH H3 Hr4x Aaer orBer. Ha:Haqaercr pyKoBoAuren6 Hrpbr.
oH Aaer 3anaHl4s. IroIcqHTbIBaer npaBH.lTbHbIe orBerLI n no.IIBo.[HT rITofI,r.

)-rw v Apyrue no.{o6ssle Hrpbl He ro,lbKo cnoco6creyror crr4Mynr4poBaHrr}o HHrepeca K pvccKo\r\'
tr3bIKY, HO H BOCNHTAHHTO TAKHX UCHHbIX KAqCCTB, KAK qYBCTBO TOBAPI4IqCCTBA H B3AII}IHOI-{

noAIepxKI4. Cla6sre cryAeHrbt. BKlroqaB[Ihcu e o6u]Hfi praru copeBHoBaHurr, npeoJo-teBa;r
HeyBepeHHocrs e ce6e. Haqt4HarcT )'cIeuHee pa6orars. craparcTcr He AoIIycKarl orua6ox rr 6srcrpee
BbtIoJlHtTb 3a[aHnfl.
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Modern Methods of Teaching Listening Skills

Key words: interpersonal activities, Group activities, Audio segments, Video segments.
Annotation: the article deals that the modern teaching with listening skills. Also, it is given the easy
way improving languages listening skills below.

Among the other four skills, listening is the one that has been most forgotten and neglected in second
language classrooms. So teachers don't pay much attention to this skill and teach it carelessly. In the
field of language teaching and leaming proficiency has tended to be viewed as the ability of speaking
and writing in language in question. Listening and reading skills are in the second position. One
reason fbr this situation rnight be the demanding characteristic of the listening skill. Listening has
gained a new impofiance in language classrooms after spreading IT technology based information in
society in Iran. Moreover, it should be mentioned that most of the students' class time is devoted to
the listening. Despite this, we often take importance of listening fbr granted, and it is the most
overlooked skill among other skills. In natural order of learning any language, listening stands at first
rank. Without any reception one cannot produce anything. Though, if a teacher wants to have fluent
and productive students, he/she should pay much and necessary attention to teaching listening skill.

Listening-Some of the teachers believe that speaking should be actively discouraged. One of the
reasons of emphasizing listening and delaying speaking is based on an opinion. Those who give
importance to speaking view the language as a product and think that language is a behavior and
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